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DIVINE MERCY MASS 
MISA DIVINA MISERICORDIA 
 
 

Every first Tuesday of the month at 
7:00pm & every second Sunday of the 
month at 3:00pm 
 
 

Cada Primer Martes y Segundo Domingo 
del mes. (Inglés) 
 
 

CONFESSIONS/CONFESIONES 
 

Thursdays/Jueves:   6:30pm — 7:00pm    
Saturdays/Sábados: 3:30pm — 4:30pm 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS 

Saturdays & Sundays 
 

Call church office for Information. 
 
 

Sábados y Domingos 
 

Llamar a la oficina para información. 
 
 

WEDDINGS/BODAS 
QUINCEAÑERAS 
 
 

Please call the church office six months  
in advance. 
 

Favor de llamar la oficina seis meses antes. 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 
 

Weekdays: 8:00am 
Vigil Mass: Saturday, 5:00pm 
Sunday in English:  
8:00 am and 9:30 am 
Domingo en Español: 
11:00 am y 12:30pm 
 

MOTHER OF PERPETUAL  
HELP NOVENA AND MASS 

Wednesday, 7:00pm (English) 
 

HORA SANTA 

Adoración al Santísimo 
Jueves, 6:00pm (Español)  
 

ROSARY/ROSARIO 

Wednesday, 6:30pm (English) 
Martes, 6:00pm (Español) 
 

GRUPO DE ORACIÓN 

Viernes, 7:00pm (Español) 
 

ESCUELA DE LA FE     

Martes, 7:00pm (Español) 



6th SUNDAY OF EASTER ~ Most Catholics remember celebrating Ascension Thursday on Ascension 
Thursday. But for many years permission has been given to Dioceses to celebrate Ascension Thursday 
on the 7th Sunday of Easter. Since Holy Week, Easter and all of the Pascual celebrations up to and 
including Pentecost Sunday (which closes the Easter Season – 50 days), are so significant; and since so 
many people seem to have forgotten or just chose not to attend Ascension Thursday; the Church saw fit to 
move the Feast of the Ascension to the 7th Sunday of Easter. Why? So it would NOT be forgotten. Jesus’ 

death, resurrection, ascension and sending of the Spirit, are the mysteries at the heart of the Easter days. There are two gospels 
available to us before we reach Ascension. In both, Jesus speaks with enormous intimacy about the relationship between Him and 
the Father. In the first one, Jesus then speaks directly to the disciples and challenges them to be faithful to His words. The one who 
keeps His (Jesus’) words – the Father will love. He further promises that: “My Father will come to Him and (we will) make our 

dwelling with Him.” Jesus promises the Gift of the Holy Spirit, who will teach everything needed and bring the Gift of Peace. Fear is 
useless and there is no need for troubled hearts, since the love that Jesus promises will clearly be enough. In the second gospel, 
we eavesdrop on the prayer of Jesus. He prays for unity: “That they may all be one, as you, Father, are in me and I in you.” What 
incredible hopes and prayers on the part of Jesus: the indwelling love of God, peace, no fear, unity, and love beyond compare! As 
Jesus prepares to ascend to the Father, to leave His disciples, and readies the way for the Gift of the Holy Spirit (Pentecost), he 
does so in a context carefully prepared and proclaimed to His disciples. One way of summing this up is beautifully expressed in the 
words found in John 14:18 – “I will not leave you orphans, I will come back to you, and your hearts will rejoice.”  

Fr. Perry Leiker, Pastor 

 

Quote of the Week:  “Life is an adventure in forgiveness.”  ~  Norman Cousins 
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SUNDAY COLLECTIONS/COLECTA DOMINICAL:  
 

5/19/19 — Offertory Envelopes/Ofrenda en Sobres: $2,409 
                 Loose Collection/Colecta en Efectivo:        $3,203                                                              
                                                       Total: $5,612 

 

Thank You! for your generosity! 

 
 

PARISH FINANCES — FUNDRAISERS 

Throughout the year our parish has several 
Fundraiser events at local food venues. 
Parishioners are invited to take a Sunday 
flyer for a specific food venue and present it 
at the time of food purchase. A percentage 
is then returned to the parish. These are: 

Baja Fresh, California Pizza Kitchen, The Habit, Panda, 
and Denny’s. We appreciate our local businesses giving 
back to the community. Special thanks to Marilyn Chung-
May for establishing the contacts with these restaurants 
and opening the door for some additional financial 
support for our parish! Please be on the watch for our 
next Fundraiser. As they sayJ “Every little bit helps!” 
Thanks! 

PAROCHIAL SCHOOL/ESCUELA PARROQUIAL 
Our school is taking up registration for 
the 2019/2020 School Year for grades 
TK—8th. Students who turn 4 years old 
by September 1st are eligible for our 

Transitional Kinder Program. Information at: (323)
256-4989 or visit www.stbernard-school.com 
 
 

 
 

Nuestra escuela está aceptando inscripciones para el Año 

Escolar 2019/2020, grados Kinder al Octavo. Kinder de 
Transición: los  niños/as deberán cumplir 4 años para el 
Primero de Septiembre. Información llamando a la oficina 

al (323)256-4989 o  en el sitio web: www.stbernard-
school.com. 

El Shaddai Ministry, invites you on 

Friday, June 7th, to their 27th 

Anniversary Jubilee Celebration in 

the Parish Hall at 7:00P.M. For more information 

please contact Julma at (626)-376-1540.   

Many blessings to Fr. Perry on his 
43rd Anniversary to the Priesthood 
this Wednesday, May 29. May God 
bless his Priestly Ministry and we 

pray for many more years to come!  
 

Felicidades y bendiciones al Padre Perry por su 
43 Aniversario al Sacerdocio 
este Miércoles, 29 de Mayo. 
Que Dios bendiga su hermoso 
Ministerio Sacerdotal y oramos 
por muchos años más! 

OFFICE/SCHOOL CLOSED 
OFICINA/ESCUELA CERRADA 

 

 

I n  ob s e r v a t i on  o f  Memor i a l  Da y  

Día de los Caídos en Combate  
 

 Monday, May 27/Lunes, 27 de Mayo  

RETIREMENT FUND FOR ARCHDIOCESAN PRIESTS — 2019 
 
 

Next weekend all parishioners will be asked to support 
generously to the Retirement Fund for Archdiocesan 
Priests. A special collection will be taken up at all Masses. 
This is your invitation to say “Thank You” to our current 
and future retired priests, who have served and many who 
still serve all of us so faithfully through their priestly 
ministry. When you give to the 2019 Priest Retirement 
Fund, you help support our retired priests right here in the 
Archdiocese of Los Angeles.  



6º DOMINGO DE PASCUA ~ La mayoría de los Católicos recuerdan haber celebrado el Jueves de la 

Ascensión en un jueves. Sin embargo, durante muchos años se ha otorgado permiso a las diócesis para 
celebrar Jueves de la Ascensión el 7º Domingo de Pascua. Desde Semana Santa, Pascua, y todas las 
celebraciones Pascuales, incluyendo el Día de Pentecostés (que cierra la temporada de Pascua; 50 días) son 

de gran importancia; y dado a que muchas personas parecen haber olvidado o simplemente han optado por no 
asistir a Misa el Jueves de la Ascensión; la Iglesia vió la necesidad de mover la Fiesta de la Ascensión al 7º Domingo de Pascua. 
Por que motivo? Para que NO se nos olvidara. La muerte de Jesús, la resurrección, la ascensión y el envío del Espíritu son los 
misterios en el centro de los días de Pascua. Hay dos evangelios disponibles para nosotros antes de llegar a la Ascensión. En 

ambos, Jesús habla con gran intimidad de la relación entre el y el Padre. En el primero, Jesús habla directamente a los discípulos 
y los desafía a ser fieles a sus palabras. Aquel que guarde Sus palabras, el Padre lo amará. Promete, además: "y vendremos a él, 

para hacer nuestra morada en él." Jesús promete el don del Espíritu Santo que va a enseñar todo lo necesario y trarerá consigo el 
don de la paz. No habrá miedo ni corazones afligidos ya que el amor que Jesús promete será suficiente. En el segundo Evangelio 
escuchamos a hurtadillas la oración de Jesús. Ora por la unidad: "Para que todos sean uno, como tú, Padre, estás en Mí y Yo en 

ti" ¿Cuán increíbles oraciones y esperanza  por parte de Jesús: la morada amorosa de Dios, la paz, el no temer, la unidad, y el 
amor que no tiene comparación! Al prepararse Jesús para ascender al Padre, dejar a sus discípulos, y preparar el camino para el 

don del Espíritu Santo (Pentecostés), lo hace en un contexto cuidadosamente preparado y proclamado a sus discípulos. Una 
forma de resumir esto está claramente expresada en las palabras que se encuentran en Juan 14:18: "No los dejaré huérfanos, sino 
que vuelvo a ustedes, y se alegrarán sus corazones." 

Padre Perry Leiker 

 

Cita de la Semana: Cita de la Semana: Cita de la Semana: Cita de la Semana:         "La vida es una aventura en el perdón."  "La vida es una aventura en el perdón."  "La vida es una aventura en el perdón."  "La vida es una aventura en el perdón."  ~  ~  ~  ~  Norman Cousins                                                                                                                
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READINGS FOR NEXT WEEKEND 
 

First Reading — Jesus tells the disciples that they will be 
witnesses to the ends of the earth (Acts 1:1-11). Psalm — God 
mounts his throne to shouts of joy: a blare of trumpets for the Lord 
(Psalm 47). Second Reading — God seated Jesus at his right hand 
in the heavens (Ephesians 1:17-23) or Hebrews 9:24-28; 10:19-23. 
†Gospel — As Jesus blessed his disciples he parted from them and 
was taken up to heaven (Luke 24:46-53). Liturgical Color: White 

   5/27: 8:00am — †Burton Childs Lodge 
   5/28: 8:00am — †Juana Hernandez 
   5/29: 8:00am — †Ramon Robles 
            7:00pm — †Fermin & †Juan Jose Blaton Tate 
   5/30: 8:00am — †Remedios Carreon & †Ascencion Mendoza 
   5/31: 8:00am — †Maria De Alba 
   6/01: 8:00am — †Ana Karina Sanchez 
            5:00pm — †Alvina Alvarez 
   6/02: 8:00am — †Jesus F. Nolasco 
            9:30am — †Marta Grande 
          11:00am — †Cleotilde Moran & †Humberto Bolaños 
          12:30pm — †Sara Cisneros 

              MES  DE MAYO — MES DE MARÍA 
            ÚLTIMA SEMANA 

   

Traigan a  sus niños  y  n iñas  a San Bernardo a  ofrecer  

f lores  a  Nuestra  Sant í sima Madre  durante  todo e l  mes de  

Mayo a las 6 :00P .M.   

FINANZAS PARROQUIALES  — RECAUDACIÓN DE FONDOS 
A lo largo del año, nuestra parroquia tiene varios eventos de 
recaudación de fondos en lugares de comida locales. Se les 

pide a los feligreses a tomar un volante para un 
lugar de comida específico y presentarlo en el 
momento de su compra. Un porcentaje de su 
compra se regresa a la parroquia. Estos son: 
Baja Fresh, California Pizza Kitchen, The Habit, 
Panda y Denny's. Apreciamos que nuestras 
empresas locales contribuyan a la comunidad. 

¡Un agradecimiento especial a Marilyn Chung-May por 
establecer los contactos con estos restaurantes y abrir la 
puerta para un poco de apoyo financiero adicional para 
nuestra parroquia! Por favor, estén pendientes de nuestro 
próximo evento de recaudación en alguno de estos 
restaurantes.  Recuerden, Aunque sea poquito ... todo 
ayuda! Gracias! 

A P A R T E  L A  F E C H A ! ! !   
“LUNADA MEXICANA” 

 
 

El Grupo Guadalupano les hace una 
cordial invitación a su “Gran Lunada 
Mexicana” el Sábado 20 de Julio de las 
6:00pm a las 12 medianoche en las 
Canchas de Volibol de la Escuela de 

San Bernardo. Adultos $20.00. Niños menores de 12 
años, únicamente $5.00. Incluye Comida, Mariachi, 
Ballet Folclórico de Maria Luisa, D.J., Baile y Rifa! 
Boletos disponibles después de las Misas y en la 
Rectoría. 

FONDO DE JUBILACIÓN PARA LOS SACERDOTES — 2019 
 

El próximo fin de semana se pedirá a todos los 
feligreses su generoso apoyo para el Fondo de 
Jubilación para los Sacerdotes de nuestra 
Arquidiócesis. Se hará una colecta especial durante 
todas las Misas. Esta es su invitación para decir 
‘Gracias’ a nuestros actuales y futuros sacerdotes 
jubilados que han servido, y a muchos que aún nos 
sirven tan devotamente a través de su Ministerio 
Sacerdotal. Cuando usted contribuye con el Fondo de 
Jubilación para los Sacerdotes 2019 usted ayuda a 
nuestros sacerdotes retirados en la Arquidiócesis de 
Los Angeles. 



LOOKING FOR A RECEPTION HALL?/BUSCA UN SALÓN PARA EVENTOS? 

ST. BERNARD HALL / SALÓN PARROQUIAL 

• Weddings/Bodas —  Quinceañeras 
• Reuniones Sociales/Club Meetings — Showers 
 

• Graduaciones/Graduations — Baptisms/Bautizos 
• Cualquier Evento Social/Any Social Event  

                              Information/Información: 
                  Vanessa Camarillo (310)908-0358 

LECTURAS PARA EL PRÓXIMO DOMINGO 
 

Primera lectura — Jesús les dice a los discípulos que recibirán el poder 

del Espíritu Santo (Hechos 1:1-11). Salmo — Entre voces de júbilo, Dios 

asciende a su trono (Salmo 47 [46]). Segunda lectura — Que el Padre de 

la gloria del Espíritu de sabiduría y revelación (Efesios 1:17-23) o Hebreos 

9:24-28; 10:19-23. †Evangelio — Los discípulos fueron testigos de todos 

los sucesos de la vida de Cristo. (Lucas 24:46-53). — Color Litúrgico: 

Blanco 

Sabía Usted?  Conozca las formas en que los 
depredadores preparan a los niños 
 

Una de las formas en que un depredador prepara a sus víctimas 

potenciales es permitiendo que los niños hagan cosas que sus padres 

de familia no los dejarían hacer, desde jugar videojuegos, ver películas 

clasificadas R o PG-13, o probar drogas y alcohol. Para los niños puede 

ser emocionante o tentador cuando otro adulto dice que pueden 

hacer algo que quieren hacer y que se les ha negado anteriormente. 

Para el depredador, esto comienza a establecer una relación en la cual 

él se convierte en un aliado de confianza al que el niño puede recurrir. 

Los padres de familia deben saber con quién pasan el tiempo sus hijos 

y qué hacen juntos. Para obtener más información del artículo de 

VIRTUS® “An Adult Who Allows Kids to Get Away with Things Their 

Parents Wouldn’t Allow” (Un adulto que permite que los niños se 

salgan con la suya con cosas que sus padres no permitirían), 

visite http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-

Current- Online-Articles.aspx. 
 

Did You Know?  — Know the ways predators groom children 
One of the ways a predator grooms his potential victims is by allowing 
children to do things their parents wouldn’t — anything from playing 
video games, seeing R or PG-13 rated movies, or trying drugs and 
alcohol. To children, it can be exciting or tempting when another adult 
says they get to do something they want to do and have been 
previously denied. For the predator, this begins to set up a perceived 
relationship in which the predator becomes a trusted ally to whom 
the child can turn. Parents should be aware of who their children 
spend time with, and what they do together. To learn more from the 
VIRTUS® article “An Adult Who Allows Kids to Get Away with Things 
Their Parents Wouldn’t Allow,” visit http://www.la-archdiocese.org/
org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx. 

REGISTRACIONES: 
 PRIMERA COMUNIÓN Y CONFIRMACIÓN: 

JUNIO PRIMERO 
MÁS INFORMACIÓN:  (323) 256-6242. 

“LUNADA MEXICANA”— SAVE THE DATE 
Come to the Gran “Lunada Mexicana”   

Saturday, July 20  from 6:00pm—Midnight.  

 

    St. Bernard School Volleyball Courts  

     $20adults — under 12, $5 ONLY 

   Mariachi, Food, Balet Folclórico de María                        
        Luisa, D.J., Dance, Raffles, and more!!! 



CALENDAR OF COMING EVENTS/PRÓXIMOS EVENTOS 
5-27-19: May 23—May 31st — Father Perry’s Vacation/Vacaciones del Padre Perry 
5-27-19: Memorial Day/Día de los Caídos: Office Closed/Oficina Cerrada 
5-30-19: The Ascension of the Lord: Holy Day of Obligation 
               Día de la Ascención: Día de Precepto 
6-04-19: Divine Mercy Mass and Novena/Misa y Novena de la Divina Misericordia 
6-05-19: St. Bernard School Graduation Mass & Ceremony: 6PM 
               Misa y Ceremonia de Graduación de la Escuela San Bernardo: 6PM 
6-06-19: Baptismal Class in English/Clase Bautismal en Inglés: 6:45PM 
6-07-19: First Friday Masses and Adoration: 8AM English 7:30pm Spanish 
               Misa de Viernes Primero y Adoración al Santísimo: 8AM y 7:30PM 
6-08-19: Baptisms in English/Bautismos en Inglés: 10AM 

HERE  I  AM  LORD  
 

Would you l ike to be a Eucharist ic  
Minister here at St.  Bernard? The 
parish needs ministers to serve at  

Sunday Masses. I f  you are interested in joining more 
ful ly in the Spir i tual i ty of the Church and would l ike 
information on becoming a Eucharist ic Minister  please 
call  the Church Off ice and leave a number and you wil l  
be contacted. Sometimes the Lord asks, and we must 
answer: “Here I  am Lord.”  

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION 
 
 

FIRST COMMUNION & CONFIRMATION 
JUNE FIRST  

More information at: (323) 256-6242 

S AC RAME N T S :   
 
 

Infant Baptism — for children under 7 years old.  
Children Baptism > R.C.I.A.  —  for 
unbaptized chi ldren 7 – 17 years.  

Adult Sacraments > R.C.I.A. — for 
unbapt ized adul ts ,  18  years  or  o lder . 

Adult Communion or Confirmation > for adults who need 

either sacrament please inquire at the Church Office. 
Marr iage  >  Adul ts  who wish to  marry  OR  have thei r  
c iv i l  union b lessed.                

 

S AC RAME N TO S :   
Bautismo de Infantes — Niños y niñas menores de 7 años de 

edad. Regístrese o llame a la Oficina Parroquial. 

Bautismo > R.I.C.A. — Para los niños y niñas no bautizados de 

7 a 17 años de edad. Regístrese o llame a la oficina Parroquial. 

Sacramentos > Adultos — R.I.C.A. — Para adultos no 

bautizados de 18 años o más. 

Comunión o Confirmación para Adultos — Adultos que 

necesiten cualquier Sacramento. Favor de preguntar en la 

Oficina Parroquial. 

Matrimonio — Adultos que desean casarse o recibir una bendición 

para su union civil. Preguntar en la Oficina Parroquial. 

 

 

On Wednesday, June 5, there will be NO Lady of Perpetual 
Help Mass due to the St. Bernard School Graduation Mass & 
Ceremony. The Graduation Mass will be at 6:00P.M. The 
Novena will take place at the Pastoral Center at 7:00P.M.  


